
LO CUARTO DE LAS PATATAS

ESCENAS DE LA VIDA DE SOLDAT

¡A mon amich de la infanta en Pere M. Palou de Febrer.)

Q
UAN lo dia 25 de Mars de 188... vaig despedirme
per última vegada de ma afligida y estimada mare
per anar á servir al Rey, poch pensava jo los molts

disgustos y pesars que tindría que passar á la milicia. Ella
proa m' ho deya:—Mira, Pepet, si algun dia 't pegan no
tornis resposta perque allí no 's paran en mirar si tens culpa
ó rahó. Ay fill meu! Y si estás malalt, escriu, escriu desse-
guida, y sobre tot digas cada dia las tres Ave-Marías á la
Verge Santíssima de la Guía, perque t' ajudi, y al Sant Angel
de la Guarda perque 't guihi y 't guardi._ Ho sents, fill meu?
Prométme que ho farás; jo ja t' encomanaré á Sant Joseph;
ves á confessar alguna vegada y escríume, sents?...—Y la bona
dona, pobreta! Deu la tingui al cel, plorava com una Magda

-lena, nmentres que ab sos brassos enrotllava lo meu coll y orn-
plía ma cara de petons fets ab tota 1' ilusió d' una mare que
li roban un fil!. Y ab tals demostracions aumentava la deu
de llágrimas que de mos ulls surtía. Y trastornats y frené-
iichs nos abrassavam sanglotant y barbotejant paraulas de las
quals sols se comprenía fill ;neu! Divina Pastora ainparéulo,
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y altras de adeusiau, adeusiau. Aixó hauría durat molt si á

una senya de 1' oncle manco no 'm desprench d'aquells bras-

sos, no fujo escalas avall, y corrents no me'n vaig cap á la

estació del carril per esser á temps á agafar lo tren que

surtía de Vich á las 7 del matí.
Tot baixant la Rambla, contenintme las llágrimas y ti-

rantme la visera de la gorra endevant perque ningú vegés que

havía plorat, pensava que la pobra mare que m' havía despe-

dit d' aquell modo, ab tant sentiment, al veure que anava á

ser soldat, era tal volta perque creya ella que no 'os veuríam

més. Y tenía rahó, puig segons vaig saber 1' endemá á Barce-

lona, quan se va adonar de que havía romput aquell cer-

cle de sos brassos per marxar, obehint aquella senya del on-

cle manco, tingué un fort treball del que n' arribá molt mala,

tant que al vespre surtí de la Iglesia del Carme Nostramo. Y

mentres al só de la campaneta surtían per botiñas, finestras y

balcons los vehins, se preguntavan:—A qui combregan?—No

ho sé, lo manco de cal Ros porta '1 dol. La mare si be no

morí d' aquella poch tardá Deu á emportársela.

Y veus aquí que 1' endemá á la Diputació de Barcelona

me regoneixen, y '1 dia q d' Abril marxo cap á Burgos á in-

corporarme al batalló de... Quan vaig ser allá ja vaig veure
que la mare tenía més rahó de lo que jo 'm creya; perque

vejent que 'm feyan deixar lo vestit de paysá y comensavan

de disfressarme de soldat, posantme unas calsas y una gue-

rrera que n' hi cabían dos com jo, y unas sabatas... ¡Pero
quínas sabatas! De una hora lluny se veya que no eran per

mí y que caminava enravenat y représ, es dir un verdader

quinto. Allavors si que vaig pensar ab la mare, que si la po-

bra 'm veu d' aquella manera, estich cert que 's mor d' esglay

y de sentiment. Després d' haverme vestit comensan de darme
cosas y de ferme parlar en castellá. Y un oficial que hi havía

en 1' almacén va dir á un soldat vell: Pérej: entrégale á ese
quinto las prendas que le faltan. Y jo que 'm pensava que

ab un joch de respalls, un plat y una cullera ja ho tenía tot,
vaig equivocarme de mitj á mitj al veure que aquell tal Pérez

comensava de entregarme á més de lo que ja tenía, cinturon,

camisas, mitjons, espardenyas, tirillas, botella, morral, tova-

halas, etc., etc.; es dir una infinitat de cosas, que mentres las

anava ficant al morral pensava entre mi: Pepet, ja pots vigi-
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lar que aquí no la deuhen fer si no poden. Y mireu si pen-
sava bé que apesar de haverho empaquetat tot de la millor
manera que vaig saber, á la nit ja van robarme 'is respalls,
dos parells de mitjons y'ls cordons de las sabatas. Qué parat
vaig quedar jo 1' endemá quan vaig véurer que '1 morral
que apareixía intacte á mos ulls, s' havía alleugerit d' aquell
modo! Desde aquell dia endevant ja 'm vaig espavilar depressa,
y'ls trastos que van quedarme per lo menos los revistava deu
ó dotze vegadas cada dia. Me llevava? inspecció general de tot
lo de que m' havía dotat lo rey. Anava á la instrucció? donchs
cinch minuts avans inspecció al paquet y lligada general al
mateix, que quan lo deixava semblava un bulto per enviar
pel correu. Aixísho vaig anar fent fins á ser soldat vell.

A mida que vaig anarme aclimatant á la vida militar, vaig
anarbo prenent.de molt distinta manera, fent lo pensament de
molts pares de familia que diuhen que mentres hi baja salut
y feyna ja están contents. Perque, vaja, la veritat, no vol dir
r.,s que á un soldat li robin ó li passin alguna reprimienda
fentli ter un parell de imaginarias ó be arrestantlo ó que '1
primero Li descontí algún céntim de las sobras ab 1' escura de
que á la companyía hi faltan algunas sábanas y tenen que
pagarlas los soidats. Sí teniu salut tot aixó es res: si 's te salut
tot passa. Pero si teniu la desgracia de caure malalts al servey
del rey, es dir, mentres sou soldats, alió si qu' es trist y es ca-
pás de trastornar á tots los quins com jo no bajan surtit may
de casa. Perque vaja, quan veyam que '1 metje venía á la com-
panyía per visitar algun malalt deis qu' estavan rebaixats y
deya que tenían de passar al Hospital, alló'ns entristía é im-
pressionava molt. Y recordáninos de que tots crani germans,
oferíam al pobret tot lo que tenían. Encara'm recordo com
si fos avuy de quan hi van portar á en García, que 'm digué:
—Cabo Soler, no volveré más.—Y '1 pobret ho endevinava,
puig al cap de pochs días se corregué per la companyía de
que '1 tal García era al cuarto de las patatas, que era aquesta
la manera vulgar entre nosaltres de comunicar la mort d' al-
gun company al Hospital. També ho deyan aixís tots los
batallons de la guarnició de Burgos, perque tan bon punt
acabava de finar un soldat, dos informés lo portaven nú y crú,
sobre una camilla, al cuarto de utopsias, anomenat per nos-
altres lo cuarto de las patatas, en qual lloch, després d' ha-
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verlo obert y fet de son cos una carnicería, ab la escusa de
saber los metjes de qué havía mort 1' infelís, lo deixavan
sobre una llosa ó taula perque '1 cusissin. Y aquell ab 1' ajuda
d' una agulla saquera y un tros de cordill (que á la segona
vegada que penetrava en las carns del mort, no se sabía si era
blanch o vermell, encara que tirava més á aquest color), dei-
xava aquell cos com si fos un Ecce homo.

Allavors si que pensava ab la mare. Si la pobreta veu
alló, encara que '1 cadáver aquell no hagués sigut lo del seu
fi ll, s' hauría trastornat de mala manera. Y aixó feya que
sempre que presidía la traslació del cadáver d' un company
d' armas al fatal cuarto de las patatas, reflexionava tant y
tant aquella escena, que al anármen al llit, ab quína devoció
li resava á la Verge de la Guia las tres Ave-Marías que tant
m' havía encarregat la mare, perque 'm guardés d' estar ma-
lal t , per lo menos mentres fós al servey del Rey!

Al cap de deu mesos de figurar en la milicia, varen desti-
nar la compan y ia de qué jo formava part á un poble distant
de Burgos unas dotze horas. Als pochs dias de serhi va entrar
al hospital d' aquella Villa un soldat catalá del mateix bata-
lló y de la companyia esmentada. Aqueix: infelís estava desti-
nat á la Parca inhumana que no respecta á ningú.

Com en aquell hospital no hi havía guardia, entravam y
surtíam d' ell sempre y quan nos plavía. Aixó feya que desde
'1 dia en que ingressá per malalt en aquell benéfich Iloch, en
Font se vejés visitat de tots nosaltres. Si 'n tenía de visitas
lo pobres! Qui li portava tabaco, qui ii ofería diners, qui es-
cribía al seu poble, á Manlleu, d' ahont era fill en Font, par-
ticipant á la seva familia que anava perdent de dia en dia,
á causa d' un fástich, lo mateix que una candela cap per
avall. Entre las visitas que tenía cada dia '1 pobre malalt,
tinch de fer menció de las que li feya en Tarrés, qui hi pas-
sava sotas las horas de passeig, confortando y animantlo,
dihentli que alló no sería res. Y tot fentli la cara alegre, en
lo seu interior ja se'l veya al fatal cuarto de las patatas.
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Y ;o y tots los catalans de la companyia quan t' anavam á
veure li deyam que procurés menjar alguna cosa de las que li
portavam per alimentarse, perque aixís se guariría. Pero ¡cá!
no podía fer passar res, ni caldo, ni llet, ni carn. Ja ho deya
tot apartant la vista de tots los aliments que li portavam:—No
puch, no puch_fer passar res; tot me fa fstich.

Un dia en Tarrés me va comissionar perque fes alguna
reflexió al infelís company d' armas, perque sense que li di-
gués, comprengués que era necessari alimentarse, puig del
contrari 1 enterraríam. En Font ho comprengué tan bé que
tot plorant me va dir: —Ja ho veig, pero no puch ferhi més;
aqui in' enterrareu, no tornaré niés á casa, ni veuré més la
arare. —Y '1 pobret al dirme aixó se tapá ab lo llensol perque
jo no li vejés las llágrimas que li rodavan cara avall.

L' endemá probá de vestirse, pero al saltar del llit tingué
una basca que li durá llarga estona. Las duas donas que cuy-
davan los malalts, després de haverlo retornat, 1' assentaren
en un cadira prop d' una fi nestra perque '1 sol lo toqués.
Aixís Bolet se quedá en Font tot pensant... qué sé jo que pen-
sava. Pero es segur que si algun pensament tenía era dedicat
á sa infortunada mare y á casa seva.

Al anarlo á veure á la tarde com ho tenía de costúm,
ja vaig trobarhi lo seu amich de la infantesa y de desgracia,
en Tarrés, que tot dihentli alguna cosa per distréurel li
estava llegint una carta que 'Is seus pares li havían enviat,
en la qual al mateix temps que 1¡ pregavan que 'Is don-
gués noticia del curs de sa malaltía, li enviavan set pesse-
tas per procurarse lo que li fos més convenient. En Font
me demaná que li llegís, puig alguna cosa no la entenía
prou bé.

Y jo, tant impresionat com los dos soldats, pensant que si
la pobra de sa mare '1 vet'a's moriría de pena, vaig llegir la
carta que deya aixís:

Al Señor Don Pedro Font.

Manlleu, 3 de Majo de 187...

Mui amado ¡jo, Esta carta es por decirte que en Ramonet
de cal Tarrés nos ha enviado á desir que fa muchos días que
no comes ninguna cosa y que estas amfermo al Ospital. Es-
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pero que me dirás que tienes pues ya puedes afigurarte que
estamos mui tristes. Tambien te digo que dentro en la carta
ancuentraras una llibransa de 7 pesetas per que te compres lo
que te aga mas falta. Dice tu madre que mires de aliviar te y
ponerte bueno que nosotros ya te encomanemos á la Madre
de Dios para que te aiude. Di gas al Ramonet de cal Tarrés
que le estimamos mucho que nos diquera que estabas en el
ospital enfermo.

Recados de tus con pañeros que dicen que ya te escribirán
y de tu padre y madre que te quieren de corazon y te aman y
desean verte y abrasarte

Francisco Font.
Esperamos que te pongas bueno

Adios

P. D. Cuando escribas pon si has recibido las 7 pesetas.
Adios, adios.

¡Pobre xicot! Y cóm plorava! Fins en Tarrés vaig veurer

que s' aixugava alguna llágrima perque veya lo sentiment d' en
Font y coneixía que la malaltía anava aniquilant aquella exis-
tencia. Jo procurava fer lo cor fort; pero al mirarme al pobre
malalt, assentat en aquella cadira. ab los ulls enfonzats fins á
mitj cap, per quals amoratadas concavitats s' empenyían las
]lágrimas per surtir, anant á caure sobre la guerrera y panta-
lons, ab lo nas afilat, las orellas sobressurtintli dels cabelis que
semblava talment que 's volguessin desprendrer d' aquell cap

á que estavan agafadas, sa cara sens color é igualment los lla
-bis, lo seu cos depositat dintre d' aquella guerrera, que tenía

roba per tres soldats del calibre d' en Font... tot aquest con -
junt, que presentava á la vista de tots los que 1' anavam á
veurer, una silueta escuálida y ossosa... me trastornava y me
entristía de tal manera, que pensava més que may ab la meva
mare.

M
Passaren t t días des que 'n Font rebé la carta de son pare.

Era '1 3t de Mars. Com de costúm vaig anar á la tarde al hos-

pital, per fer la diaria visita á aquell company d' armas. Al
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entrar á la sala ahont estava, vaig notar, sense cap estranyesa,
molt silenci als vols del llit á pesar de haverhi al seu en-
torn uns disset ó més soldats, catalans en sa majoría. Com
jo llavors ja era cabo primer, me feren lloch, y al anar á pre-
guntar lo que passava, en Tarrés me deixá mut y parat dihent-
me sanglotant: mira com se va acabant; pobret, no n' hi ha
per molt. Y en efecte, posat de boca enlayre, ab los ulls en-
vidriais fixos al sostre, desbrigat, ab los brassos sobre '1 llit
y entre mitj d' ells un petit Sant Crist de paret, lo ventre
marcant á compás son fatigós respirar ajudat ab la fressa de
ronquera que 's sentía, se comprenía plenament que aquell
desgraciat anava passant sa agonía. Y lo més dolorós, sense
ningú de la familia com se comprén, ni un capellá que 1' aju-
dés á ben morir. Nosaltres, los companys de desgracia, eram
los únichs que esferahits y aterrats, mirantnos los uns als al-
tres á cada moviment seu, contemplavam ab sentiment y re-
tenintnos las liágrimas lo desenllás d' aquella trista escena.
¡Quína diferencia si hagués mort á casa seva, si sa mare ho
hagués vist!

Llarga sigué 1' agonía, puig feya duas horas que li durava.
Al poch rato de serhi jo, en Font semblá que volía estirarse
més de lo que ja ho era, puig fent una contracció de cos acom-
panyada de dos ó tres badalls, sa animeta deixá aquesta vall
de llágrimas en lo precís moment en que '1 sol enfilat dalt las
espatilas d' una montanya vehina, semblava portar pressa per
anarsen á la posta y no veurer més miserias ni dolors.

En Tarrés plorava y jo y 'Is demés allí presents poch se 'n
faltava si no ho feyani. Fins en Ponsada, que passava per
matón, no sabía traurer la vista d' aquell cos. Mentres 1'
amich aquell que tant se desvetllá per aquell á qui en vida
tant estimava y que ara contemplava mort y fret, li resá, tot
sanglotant, un pare- nostre que tots contestaren ab lo ros á
la má, jo, fent esforsos de valor, tancava 'is ulls y la boca
al pobre mort que tal com estava en 1' agonía va quedarse al
deixar d' existir. De sople, sentirem que al cuartel tocavan
escuadra, puig eran tres cuarts de sis. Aixó feu que ab gran
estrépit y corrents saltessim 1' escala del hospital, deixant ben
prompte abandonat per forsa aquell cadáver, y que entressim
al cuartel, que era al cap del carrer, per anar á passar llistas y
á menjar lo ranxo.
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Com un llamp corregué per las companyías la noticia de
que en Font era al cuarto de las patatas. Dels soldats passá
als cabos y d' ells als sargentos y aixís aná pujant fins al
capitá qui ho sapigué més aviat per nosaltres que no per
lo parte del hospital. Tothom ho va sentir y fins en Pons
que sempre que tocavan á ranxo deyan burlantsen á for-
mar per menjá'1 dolsíssün llegúm, aquell dia també su-
primí la broma associantse aixís al sentiment que á tots nos
produhí la mort d' un company. Fins á toch d' escuadra del
vespre no 's vejé aquell dia en lo cuartel més que grupos
de soldats comentant un fet tan trist y preguntant lo trastor-
nat Tarrés com ho podría fer per notificarho á casa del mort
per no donarlos la noticia tota plegada com deya ell.

L' endemá ja no 's parlava de res més en lo poble de X...
sino de que havía mort un soldat. No cal dir que en lo
cuartel no se 'n parlava menos. A 1' hora de revista, 1' al-
féres nos digué que á las 5 de la tarde tindría lloch 1' enterro
y que á més d' anarhi los sis soldats junt ab un cabo com
prevé 1' ordenansa, nos convidava á tots los demés que esta-
vam franchs de serveu.

A la tarde vaig anar al hospital ahont vaig veure lo cadá-
ver del intelís soldat. Ni may que l' hagués volgut veurer
ni que tal pensament hagués tingut. La impresíó que vaig re-
bre al veurer aquell inmóvil ser, tou d' esglay, d' espant y
de terror.

No n' hi havía per menos. A la sala ahont va morir y á
má esquerra s' hi veyan duas portas; 1' una donava entrada
á la sala de las donas y 1' altra donava pas al fatal cuarto
de las patatas (qual cuarto no sé si era lo lloch acostumat
ahont se posavan los cadávers, pero sí que desde aquell dia
va ser batejat ab tal nom.) Donchs allí dintre van portar, en
haventlo vestit, y arrossegantlo, las duas donas que cuydavan
del Hospital, lo cadáver d' aquell infelís. No dich pas cap
mentida, aixís li van portar. Allí van deixar al pobre, y allí '1
vaig veurer, sobre 'is rajols, escamarlat, ab los brassos estesos.



Lo cuarto de las patatas. 	 44r

Y, per ferio més horrible, los pantalons, á causa del roce ab
los rajols al arrossegarlo, s' havían tirat tant camas amunt que
se li veyan aqueixas primas y secas com dos bastons, lo ventre
inflat d' una manera terrible y que al revés d' avans no li ca-
bía á la guerrera, puig semblava que 'ls botons de la mateixa
anessin á desclavarse. Sos peus, sense mitxons, encaixats dintre
las sabatas de munició, descordadas y brutas. Sos ulls, aquells
ulls quals parpellas havía jo clos ]o dia avans, estavan oberts,
fixos en mí. Si de la dreta me 'n anava á la esquerra allí 'm
semblava que 'm seguían. Aixó bastá perque donant 1' úl-
tima mirada á aquell ser abandonat, fugís dret al cuartel, es-
pantat y tremolant de por, perque, no ho nego, por me va fer.
Durant uns quants dias no vaig veure altra cosa que aquell
curro, aquells ulls, aquell mort.

Arribá per fí l' hora d' anar al enterro y altra vegada
acompanyat d' en Tarrés vaig anar al Hospital. Prompte
vaig notar que s havían aplegat allí tots los soldats de las duas
companyías, franchs de servey. Dintre l' entrada hi vaig veu

-rer dos tamburets damunt dels quals hi havía la caixa que
contenía 'is restos d' en Font, qual caixa tenía la tapa sub-
jectada per una corretja. Lo fuster encarregat de sa cons-
trucció havía escatimat tant la fusta, en particular la dels cos-
tats, que las puntas de ]as sabatas del cadáver deixavan
veurer be que 1' havían feta massa baixa, puig la tapa guar-
dava desde '1 cap d' avall fins al lloch de la corretja un nivell
molt desigual,

AI poch rato arribá un capellá qui trayentse de la butxaca
una estola se la posá al coll. Després d' haver resat una curta
oració, cuatre soldats carregaren sobre sas espatllas aquella
mesquitta y lleugera caixa, emprenguent tots plegats la mar-
xa dret al Cementiri, presidint lo dol lo comandant y demés
oficials, seguint després los 6 soldats y cabo que marca 1' or-
denansa y tots los demés individuos que estavam franchs de
servey.

Allí al Cementiri se'ns esperava á tots una altra ceremonia
ben trista. Després d' haverse descarregat los portants d' aque-
lla fúnebre cárrega prop d' un sot llarch y estret y mentres lo
capellá resava altra oració, dos homes bruts, estripats y arre-
mangats de brassos, passaren per sota la caixa duas cordas.
Al acabar aquél! 1' última pregaria, tragueren la cor re tja y la
cuberta que '1 tapava y mostraren á nostra vista aquell cadá-
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ver. Poch á poch lo baixaren al clot, y com si aqu°11 inmóvil
ser no hagués sufert prou, lo deixaren aixís destapat curts
moments, los precisos per portar d' un recó del Cementiri un
cabás pié de cals picada que un d' aquells homes ó enterra-
dors escampá per sobre '1 mort. Aquella cara esgroguehida
sernblá que protestés de que 1' últim bes Ii estampés la
cals y no sa mare. Acte seguit los enterradors deixaren
caurer lo tap de la caixa sobre '1 cadáver. En aquell mo-
ment lo comandant cu¡lí un tros de terra y besantla la tirá
dintre la fossa. Lo mateix feren lo capellá y tots los demés
allí presents, mentres que 'ls enterradors comensaren d' om-
plir aquell sot. ¡Pobre minyó!

¡Quína impresió 'm produhí la fressa de la terra al caurer
damunt d' aquella caixa! ¡Ab quin silenci y respecte jo y tots
mos companys comtemplavam esferahits é imposats, fins con-
tenintnos 1' alé, aquella trista feyna, sols seguint ab la vista
lo curt trajecte que feya la terra desde 'I llindá de la tomba
fins caurer ab tétrich remor sobre la caixa. Pié estava '1 sot y
encara'm semblava sentir la remor.

¡Ay si la pobra de sa mare hagués presenciat aquella fú-
nebre ceremonia com hauría plorat y malehit las lleys que
Ii havían robat lo fill! ¡Quí li hagués hagut de dir quan lo
bressava en sa Calda que sería tan desgraciat, morint en la
flor de sa joventut y abandonat de tothom de la familia.

Tots surtirem d' aquell lloch sagrat completament trastor-
nats y deixant allí depositat lo cadávre sens que una creu, ni
una corona, ni la més petita mostra indiqués que allí hi
reposava un catalá. Y si be 's conegué uns quants días 1' es-
pay de la fossa, la pluja primer y 1' herba després ja 's cuyda-
ren d' anar amagant aquella petita mostra, que als pochs Bias
quedava enterament borrada.

Si alguna vegada anéu al poble de X... y passéu per devant
del Cementiri que '1 trobaréu á má esquerra de la carretera de
Burgos, entréuhi, y á má dreta, á uns setze pams de la paret
frontera y á cuatre ó cinch de la del costat, fixéuhi'ls ulls y
reséu un pare nostre. Allí n' hi ha un d' enterrat de casa nos-
tra; un catalá; en Font ¡Deu lo tingui al Cel!

ANTÓN DE P. BADIA HERM.

Vich, Maig de 1894.
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LA VACA CEGA

Topant de cap en una y altra soca,
avansant d' esma pel camí de 1' aygua
se 'n vé la vaca tota sola. Es cega.
D' un cop de roch llansat ab poca trassa,
lo baylet va desferli un ull, y en 1' altre
se li ha posat un tel: la vaca es cega.
Ve á abeurarse á la font com ans solía,
mes no ab lo ferm posat d' altras vegadas,
ni ab sas companyas, no: ve tota sola.
Sas germanas, pels cingles, per las comas,
pel silenci dels prats y en la ribera,
fan sonar 1' esquellot mentres pasturan

herba fresca á 1' atzar. Ella cauría.
Topa de morro en 1' esmolada pica
y recula afrontada; peró torna
y abaixa '1 cap á 1' aygua y beu calmosa.
Beu poch sens gayre set. Després aixeca.
al cel, enorme, 1' embanyada testa
ab un gran gesto trágich; parpelleja
damunt las mortas p inas, y s' entorna
orfe de llum sota del sol que crema,
vacilant pels camins inoblidables,
brandant lánguidament la llarga cua.

a. MARAGALL



LA PUBILLA CATALANA

á LA GENTIL CARME Picó Y SERRA

Só catalana de cor,
y 'm plau bé ser catalana:
abans me gele la mort
que renegar de la Pátria!
Si ab gloria lliure visqués,
la voldría ab tota 1' ánima;
com no hauré d' aymarla avuy
que viu, pobra Pátria! esclava?
Só catalana de cor,
y'm plau bé ser catalana!

Deu una parla 'ns dongué
que va ensenyarme la mare
entre besos y cansons,
jochs de nin y plors y riallas...
D' allavors, los rossinyols
m' apar que en ma llengua cantan,
y la mar y '1 xaragall,
lo vent com 1' oreig m' hi parlan.
Só catalana de cor,
y'ni plau bé ser catalana!
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En eixa llengua vaig dir
per primera volta: pare...
y essent nit, quan al llitet
ab la mare agenoliantme,
pregavam al bon Jesús
y á la Verge Immaculada,
era catalá aquell prech
que '1 Deu de cels escoltava!
Só catalana de cor,
y'tn plau bé ser catalana!

La llengua dels avis meus
per mí será sempre aymada;
d' un poble digne eix parlar
será sempre '1 de ma casa.
Nomenéu pas catalans
als qui rebutjan llur parla:
ells catalans no ho son, no;
son renegats de la Pátria!
Só catalana de cor,
y 'm plau bé ser catalana!

La llengua 't vol arrencar,
Catalunya, ta germana...
Li ha dit lo cel, ó 1' infern,
que es més honrada sa rassa?
Lo consell de Satanás
l' haurá prés la molt hidalga!
Castella, fioginte amor,
la llibertat t' ha robada!
Só catalana de cor,
y 'nz plau bé ser catalana!

Te cridá, brassos oberts;
noble y ]leal t' hi Ilensares.
Quan 1' abrasada 't dongué,
P infern esclatá una rialla!
—Viurém germanas tot temps;
senyora com l' una, es 1' altra.—
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Y com Judas lo traydor,
te feu un bes á la galta.
Só catalana de cor,
y'nn plan bé ser catalana!

D' alashoras, ha furtat
las tevas costúms, ta parla,
las que 't feren forta y gran
institucions y lleys sabias!
D' allavors, ha dibsipat
tos cabals y tos reyalmes;
ha tornada de llautó
corona d' or que li dares!

Só catalana de cor,
y'»t plau bé ser catalana!

Preguém, germanas, al cel
per la Pátria Catalana.
Després de Deu, sobre tot
lo del mon, hem d' estimarla!
Dels avis la llengua honréu;
de llurs costums siau guardas;
y si á un fill donéu la sanch,
digáuli qu' es per la Pátria!
Só catalana de cor,
y'ni plau bé ser catalana!

PERE MUNTANYOLA.



Aqueixa matinada al trench del dia
tot solet me 'n só anat á la pradera;
més d' una flor son cálzer bell obría,
pels rochs joguinejava la riera.

Assegut en 1' herbey vert y fresquívol,
encara tot mullat de la rosada,
he vist al lluny ab ayre pagesívol
al pastor al davant de sa ramada.

Pels márgens los anyells tendres corrían,
darrera, més calmosas, las ovellas;
enllá renills de poltros se sentían
en mitx del balandreig de las esquellas.

La gent de la masía 's desvetllava,
lo jornaler marxava á la quintana,
y á Missa ab forta veu als faels cridava
en 1' hermita vehina la campana.
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S' escorría en la molsa la fonteta,
cantavan los aucells al naixent dia
saludando jolius ab sa veuheta,
en tant que allá al orient lo sol sortía.

JOAN ALIBERCH Y TORT.

Maig de Is94



PEP, QUE NO CONFESSAN LAS DONAS

LA ABADESSA TECLA

(Llegenda catalana.)

1 havía fa molts segles en lo centre del imperi d' Ale-

manya un grandiós monastir de Benedictinas, situat
en una altura rodejat de murallas ab sos marleis,

voltat de foscos y guardat per homes d' armas, portant en sas

sobrevestas las armas de 1' abadessa, que eran las del Imperi.

Alló era més que un convent, un castell, veyentse en la en-

trada los pilans de la forca, puig 1' abadessa tenía '1 dret de

alta y baixa justicia.
Totas las monjas que estavan tancadas en 1' esmentat mo-

nastir, eran nobles damas, y moltas primpcesas imperials y

reals, essent lo monastir de Santa Radegunda, lo més célebre

tal volta de Europa.
En 1' esmentat monastir exercía son mando la noble primp-

cesa imperial d' Alemanya, 1' abadessa Tecla; la dona més cé-

lebre per sa hermosura, sa virtut y sa sabiduría, que 's cone-

gué en tot lo Sacro Imperi.
En aquells segles de barbarie, en los quals molts homens

y fins prímpceps no sabían llegir, cuidantse bon tros més de
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las armas que de las lletras, la primpcesa Tecla demaná á son
pare, 1' emperador, li fes venir mestres que 1' ensenyessen de
tot. Y tan sacerdots, com juheus, y fins moros foren cridats al
palau imperial pera ensenyar á la dita primpcesa.

La noble dama, sortí tan ó més sabia que 'Is mestres; aixís
es, que aprengué dels sacerdots totas las ciencias religiosas,
fins la teología moral, y tot quant pot saber un home en aqueix
punt.

Dels juheus aprengué las llengas antigas, la historia, la
medicina y 1' astrología.

Dels moros sos secrets en agricultura y en industria, y fins
los deliris del Alcoran. Ni sa fé ni sa virtut en mitj de tanta
ciencia sufriren cap naufragi.

La famá portá per tot arréu 1' hermosura, la virtut y la sa-
biduría de la primpcesa Tecla d' Alemanya, y no quedá cap
prímpcep soberá que no la demanés per muller. Pero succehí
lo que devía prevéures, y es que una dona tan instruida en
los temps en los quals los niés dels homes feyan la firma ab
una creu, los trobá á tots tontos é ignorants. No n' hi plagué
cap, no 'n trobá cap á la seva altura, creyent que sols Deu sa-
bía més que ella. Un dia digué rodonament á son pare que
no volía casarse ab cap tonto y que sería esposa de Deu, qu'
era 1' inmensa sabiduría. L' emperador 1' acompanyá á Santa
Radegunda, ahont per esser monastir imperial fou procla-
mada abadessa, ab bácul, estola y anells, y consagrada per un
delegat del Papa.

Instalada allí, tot lo mon acudía á consultará 1' abadessa
Tecla: cabaliers, damas, prímpceps, primpcesas, homes de re-
ligió y ciencia. Vegent que alló la distreya de la vida religio-
sa, se negá á rebrer á ningú y tancada dins las parets de son
monastir se consagrá tota á Deu y á la ciencia, que tan havía
estudiat.

La virtut de 1' abadessa 1' hauría feta una santa; peró son
saber la perjudicava, perque envanida ab ell, trobava á tothom
ignorant, menos al Pare Bernat, son confessor y pare espiri-
tual del Monastir.

Lo Pare Bernat era un d' aquells monjos que 'ns deixaren
tants recorts de sa sabiduría, y de sa celda sortiren escrits é
invents dels que encara se 'n val la edat moderna.

Un dia després de confessarse ab ell, la primpcesa li digué:
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—¿Cóm es, Pare, que un sacerdot, per ignorant que sia,

pot contessarme, y jo ab tota ma sabiesa, no puch confessarlo

á n' el?
—¿Podríau las donas guardar lo secret de la confessió?

preguntá '1 Pare Bernat.
—Una dona tonta no, digué ab orgull 1' abadessa.
—¿Tindría empenyo Vostra Altesa en confessar? preguntá

'1 Pare Bernat.
—Si pogués obtindrer lo permís, me plauría molt.
—Atesas las cualitats de Vostra Altesa, contestá '1 Pare

Bernat, probarém de obtenirho; pero 'm temo que no podrá
guardar lo secret de la confessió.

—M' está ofenent Vostra Reverencia, digué la primpcesa.
Soch jo per ventura com las demés?

Lo monjo saludá á 1' abadessa, y sortí sens contestarli.

Passá algun temps, y un dia lo Pare Bernat, avans de cele-

brar la missa, confessá á 1' abadessa. Després !i digué: —Está

Vostra Altesa encara ab lo pensament de voler confessar?
—Es lo que més desitjaría.
—Donchs avuy pot ferho y li demano que 'm confessi á mí.
Y lo sacerdot s' agenollá en lo confessionari.
—Soch un home frágil, y á nit, sentintme débil, me vaig

llevar á deshora y'ni vaig deixar vencer per la gana. He men-

jat pa ab mantega y no puch celebrar missa. Pero per no do-
nar escándol y pera que las monjas no se'n entena, ne vull
celebrar.

—De cap manera, digué 1' abadessa. Quin sacrilegi'. Aixó

no pot ser.
—Donchs, primpcesa, no sé com ferho. S' aixecá y sortí

del parlador.
Poch temps després, 1' abadessa sentí las campanas del

monastir que tocavan á missa.
Cridá á una monja.
—tQuí toca á missa, Sor Bárbara? pregunta la primpcesa.
—Sor Cecilia, la campanera.
—¿Y quí li ha manat?
—Lo Pare Bernat, com cada dia.
—Si no pot ser! exclamá 1' abadessa!
La campana se sentía repicar y 's vegé á la gent que puja-

van cap al monastir per oir la missa.
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—Que parin de tocar, cridá 1' abadessa. Lo Pare Bernat
no pot celebrar missa. Ha trencat lo dejuni, ha menjat pa ab
mantega!

Alashoras se sentí una rialla: era lo Pare Bernat que apa
-regué darrera la reixa.

L' abadessa Tecla ho entengué tot, y per primera vegada
abaixá son cap confosa, dihent:

—Vostra Reverencia acabava de donarme una llissó. No
som las donas, per més ciencia que tinguém, apropósit pera
guardar lo secret sagramental. Y reunint á tota la comunitat,
confessá públicament lo que havía ocorregut.

Lo Pare Bernat també digué que son esmorsar ab pa y
mantega havía sigut una faula, y que estava completament
dejú. Per lo tant celebrá la missa.

Desde alashoras 1' abadessa Tecla continuá cada dia n:és
virtuosa y cada dia més humil, repetint sempre á las sevas
monjas lo que Nostre Senyor digué á Santa Marta:

—Una cosa sola es necessaria: escoltar la paraula de Deu
y practicarla.

FRANCISCO DE PAULA CAPELLA.

j r



ES DIUMENJE A LA VILA

(EN MALLORQUÍ)

M
ADò FLó s' aixeca ben dematinet y s' en va á missa...
No la coneixeu, á madò Flò? No fa ombra á sa té-
rra, però, ja n' hi tenen d' enveja totes ses conegu-

des! Viuda, sensa mal-de -caps ni infants, no ha de pensá més
qu' ab ella mateixa, boca qué vòls, còr qué desitjas...

Ja fá ciará: un dia hermosíssim. A 1' iglesia quedan sa
missa primera y ses donetes qu' hey han d' aná surten de ses
cases ab so mocadó bò, que sembla nou de trinca. Es carré
majó dona gust á n' aquella hòra: carros d' un vent y de s' al-
tre, carregats d' hortalisses y fruytes per vendre, ò duguent es
pagesos de fòra -vila, tots endiumenjats y satisfets; es ferrés
férran bisties demunt sa carrera, espargint una oló de pòta
cremada que no 's pòt aguantá; primé dali ab ses tenayes,
llavò ab so llambroix, després venga ab sa ferradura... El. sén
Jordió s' entrega ab dos garbayóns còm unes cases; ja es tor-
nat véy, pero encara no li fan pò es joves. La gent, demunt
es portals, el se mira ab uys d' enveja; está clá, aquell bò
d' hòmo heu ha fét aposta, d' arribó sòl alt, perqu' el vésserz:
ab aquell feix!
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L' iglesia ja está plena y surt es capellá á dí sa missa. ¿No
heu oit may sa missa primera d' un diumenge, á la vila? Ses
pageses assegudes en tèrra, moltes ab sa panera devant, qualq'
una que beca censa mirament, ò pensa en lo qu' ha de dú per
diná aquell día; ses beates ajonoyades, ab so mocadó negre
demunt es cap, fan cara de desconhòrt y aire d' enuig; ets hò-
mos, clás, en tot cás qualque vey que trissa... Quant alsan
Déu, sa claró boyrosa fá s' efecte d' un encens místich que va
pujant, pujant... A una doneta, mig amagada derrera una
vòlta, sa má li tremola quant se copetja es pit y ets uys li es-
piretjan...

A defòra, es mercat comènsa á animarsè y pòch á pòch
s' umpl d' el tot; per ahont-se-vuya còvos y panés de verdu-
res y fruytes de tota casta; arriba una pescada de llampugues
ò de pampols y es saig s' en va á ferné crida per tot es poble á
tòch de tambó. Es compradós se sempenteijan y concèrtan á
crits.

—Y ahont s' es vist may? Cá, cá, aixó no pòt sè. Que tro
-bau, madò Flò... Patates á sis...! Bòn fosca! A n' aquest

prèu, m' en afluix. A quatre, encara, encara...
—Ascoltau, madòna, ¿qu' es vè lo que m' han contat?

(Aquí un xep-á-xep que no 's pòt entendre.) Jesús, Jesús!
Però á mí no m' ha enganat de res, perque ja feya temps que
m' ho veya vení. No, y lo qu' es diu ella, el sab té de lo milló
á n' es desentès. Encara no ha plogut d' ensá que la vaig
trobá y me posá un cap còm una òlla... Que á ella ningú la
podría fé torná vermeya y que d' allò que vos vaig dí s' altre
día, sabeu, d' allò..., qu' ella no n' havía dit res ni 'n sabía
res... Bòn foy!, vos dich qu' una ja no sap á n' á qui ha de
creure...

Ja es carreró fét de dònes ab còls grossíssimes, ò ab pane-
res d' ahont surt sa verdesca per baix de sa tapadora mal
clòsa. Se fá gran día y ses tavèrnes y cafetinets se van omplint
de desenfeynats. Allá se parla de tot as mateix temps, de sa
política de la vila, de sa sessió que vé, ahont hey hauré renòu
de segú, de s' esplet de figues, de sa falta d' aygo... Aquel!
fará aixó si 1' apuran, tn' onzpretts, perqu' ells encara no sa

-ben ab qui les han; aquell altre s' enfada perque sempre II ha
agradat aná ab so cò demunt sa má y el senyó Tal Ii ha faltat
y vò1 dí de qu' ha de sebre qu' ha fet... Ja 's de rahó! S' oló
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d' aygordent y de canya empèsta y es fum d' es tabach fa ni-
guls sofocants. Arriban á no entendrershi. Es quatre senyós
sèuen rodetjats d' ets arrendadós ò d' es que cercan bòna es

-patia. Estòls de jugadós de truch y flò, á moltes taules, d' en
tant en tant prenen un cafeti per variá y fé bòna boca y tor-
nan Ilavò agafá ses cartes; no saben jugá sensa crits y disputes
y còps de núu que fan tremolá sa dèbil tauleta de pí. Truch!
Retruch! Val nòu!...

Sa diligència arriba atapida; devallen es que venen de
Ciutat d arretglá assunUos; á vegades també en bota qualque
extèrn y tot son curiositats, qui será? qui no será? A la fí tò-
can les dotze y cadascú s' en va á ca-séua, ,a sabeu, per no
perdre sa costum...; lo de sempre, tant mateix ja no hey fa-
rém res. Es sòl encara pica una miqueta; vaja, fa més temps
de posarse á la fresca que d' altra cosa; ses muntanyes banya-
des de llum fan ma l á la vista; quin vert més hermós es d' es
pinás que cubreixen aquelles roques!; es sementés y ses petes
nedan dins aquella claró qu' enlluerna y anima; però per
paga no fá un alé d' oratge.

Se fá gran día y ses pareyes d' enamorats surten á passetjá
p' es carré ample y polsós d' es camí de Ciutat, van á veure

passá la gent á cá sa tia ò sa padrina, á qualque carreró mal
empedrat y pié d' encleixes ahont creix s' herba may trepit-
jada; vaja unes atlotes, María Santíssima!; y això qu' á mí
no m' agradan tant ben enllestides, ab ses faldetes de flòs y es
pentinat coriós y es volant fí, còm ab sa robeta de cada día,
es reflacos véys féts una llástima, sa còua destrunyellada, y
es capell de paya d' ala amplíssima que defèn a d' es sòl...
Moltes còlles s' escampan p' es figuerals y sequés, d' ahont es
vent dú renòus alegres de ballets y cantades.

Sòl pòst; tòcan Ave-Maríes; allá dalt, en es miradó de
s' iglesieta, baix de sa creu mig tapada d' eura, bey fá un está
de reys; sa claró aminva; d' es camps puja una oló més bò-
na...!; á n' es ponent una nigulada vermeya...; si no fós p' es
moscaris que mos compareixen, sempre, á encesa de llums,
d' es derrés penjoys de ses vinyes, podríam di que som al cèl;
però es moscarts pican com aguyes y deixan una coítja...! Y
n' hi ha, vaja si n' hi ha!, que casi tapen la vista. Passa vo-
lant qualque rata-pinyada, que vòlta y vòlta, sensa mourerse
casi d' es mateix llòch. La gent s' arreplega; la veuen vení de
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demunt es pujolet, per tots es caminòys; á sopá s' ha dit. Es

diumenge á véspre ses atlotes aiximateix festetjan, però no

fi ns molt tart, perque cada día no es Nadal y s' en han d' aná
á colgá dejorn, qu' el s' en demá es dia fané y... Oh Senyó!,
elles no acabarían may, còm diuen ses véyes, però ja ven-

drá temps en que perdrán es delit... Y véam, això es lo qu'

hey ha...!
Després tot queda callat; es que se retiren, escometen á

n' es qu' encara sèuen en es portals: bòn véspre, ó ¿estau á la
fresca? Tota aquella gent se va adormint, però la vila pareix
que vetla, vetla en mig d' es camps retirats, á sa claró d es

girant de lluna ò d' ets estels; ses casetes baixes conversén

d' es seus anys, de lo qu' han vist y han sentit, tot una vida

de travay rebut còm una benedicció de sa sòrt que purifica

totes ses faltes y atura s' escampada de ses passions... Y sém-

pre igual... Aquell dilluns que neix, y es dimars, y ja tota sa
setmana fins que mos trobèm á s' hora -baixa ditxós d' es dis-

sapte, es poble casi desèrt...
No 's veritat qu' es hermós, molt hermós, un diumenge á

la vila?

GABRIEL ALOMAR r VILLALONGA.

Palma de Mallorca, (4 d' Octubre de 1893.



PRIMAVERA

POESÍA GUANYADORA DE LA FLOR NATURAL EN LOS JocHs FLORALS

D' ENGUANY, CELEBRATS PER LO «RAT-PENATM

¡Canteu, poetes de la patria mía!
La primavera vé

aromes derramant y poesía:
Natura, que dormía,

es desperta d' abril al dols alé.

Ja reviuen les ninfes bullidores
del llach en lo cristall:

s' empli 1' arbre de fulles parladores,
los aires d' aus cantores,

los horts de roses, y de llirs la vàlle

A la claror de 1' auba matinera
refila 'l paixarell,

y la fulla suau de la morera
la oruga filanera

rosega pera fer daurat capell.
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Lo cep en lo mallo¡ gentil rebrota
fent gótichs camarins

en que Natura son enginy agota;
la liorna s' ompli tota

de la flayror dels centenaris pins.

Tot retorna y reviu: lo sol més pura
pareix donar sa llum,

y recobrant la terra sa hermosura,
envía vers 1' altura

son misteriós y ubriacador perfum.

Lo llaurador esmola la corbella
qu' á juny té qu' empunyar;

y ab son vol desigual ve 1' orenella
cercant en 1' horta bella

de sos antichs amors 1' antiga llar.

Ja son feixuch mantell 1' ivern desgarra;
ja s' acosta'l bon temps;

ja en les nits estrelades baix la parra,
s' escolta la guitarra

qu' ab ses notes «gemega y riu ensemps»

Ja ou la verge de nit la tendra queixa
Del constant aymador,

qu' ans d' allunyarse, enamorat, li deixa
enramada la reixa

de verda murta y perfumada flor.

En cel y terra es tanta la ventura
que apar que sonriu Deu,

á raudals enviantnós sa hermosura,
y una veu tendra y pura

pareix que á tots nos diu: ¡Canteu! ¡canteu!

¡Canteu, poetes de la patria mía!
Primavera ha arribat

vessant aromes, flors y poesía:
Natura que dormía

al suau bes d' abril ha despertat.
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De vostre somni, com desperta ella,
despertéuvos també.

Un altra primavera hi ha tan bella,
y hermosa, com aquella:

ostenta 'is mots de Patria, Amor y Fe.

¡Canteu la Fel la lluminosa estrela
que amayna sa claror,

feu reviurer ab vostra cantigela;
que '1 dupte se ra bela

y envoltalla lo mon negra tristor.

¡Canteu l' Amor! essencia de la vida,
emanació de Deu,

unich consol á l' ánima ferida,
ja de lluytar rendida.

¡Canteu, poetes, al Amor, canteu!

¡Canteu la Patria! que lo mon contemple
ses gestes y sos llors,

y als propis y als extranys donant eixemple,
en 1' ara de son temple

depositeu les ]lires y los cors!

Canteu, canteu, y vostre cántich sía
consol del mon oprés:

que quant canten les aus, es que ve '1 día
y '1 Deu del cel envia

nous elements de vida y de progrés.

RAMON ANDRÉU CABRELLES



LA JOYA

POESÍA PRERIADA EN LOS JocHs FLORALS DEL «RAT- PENAT»

DE VALENCIA

«Bon fí va á tindre festa tan lloida:»

á veu en crit tothom, rient, pregona,

engrossant llarch estol que va á 1' eixida
d' un pobl° que festeja á sa patrona.

«Bon fí va a tindre, sí: la carretera,

plena, ll.ivors, d' animació y de vida,

coberta está de gent que ansiosa espera.

Los raigs d' un sol ardent de primavera

de costat van ferint la vall verdosa;

entant, que, allá, molt lluny, mitg apagada,

la lluna, porugosa,

s' aixeca misteriosa

cercant la llum del sol enamorada.

Lo suau ventíjol, de branca en branca,
alegre creua mormolant canturies

que de los arbres, al remoure, arranca;

y esparsix per 1' ambient, ab sa ternesa,

lo perfum delitós de les foscuries

dels verts tarongerals qu' engrunsa y besa

Tot es vida y es llum; tot alegría:

lo cel lloix més blau, com si volguera

la festa presidir, puix no sabía

que '1 sol la presidía
parat casi al final de sa carrera.
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Crits y rialles que lo vent s' emporta,
resonen per la vall y creuen 1' horta.
sens un punt de repós ni de parada.
Si alguna pena ú té, pel goig voltada,
llavors hi sembla morta
y en lo més fons del cos jau oblidada.

Nengún rostre hi ha trists bona taulada
se beu de regidors, en sa cadira
sentat quiscún; y dirigint la festa,
lo rector y 1' alcalde, cara á cara;
1' ú rient ab sa risa dolsa, honesta;
1' altre, serio, empunyant la negra vara.

Ja 1' hora al fí arribá: ja s' amontona
la gent, y de la taula en torn s' apresa:
1' avís dona l' alcalde, y la trompeta
crida á la justa que á la gent pregona.

Llavors, donsayna y tabalet, en 1' hora,
llancen al vent sa grata melodía;
y entant que '1 tabalet, ple d' alegría,
ab son fort redoblar 1' esprit atenta
y en les venes remou la sanch ardenta,
li respón la donsayna ab s' armonía,
que alegre riu y acongoixada plora.

Y mentres riu la gent, y alegre mira
al cim d' una verdosa y grossa canya,
estesa al vent y al sol que amant la banya,
la joya que á guanyar ansiós s' apresta
tot jove llaurador que amor inspira,
fá 1' alcalde senyal pera la festa;
y montats en ses aques enflocades,
plens d' orgull y altivesa en que palpita
lo desitg de guanyar per sas amades
lo preciós mocador de bona pita,
apareixen, creuant la carretera,
com si del fons de terra s' aixecaren,
sis ó huit caballees, que á la carrera,
ab 1' intent de guanyaria, se preparen.
Y es de voreis tan tiessos, tan airosos,
montats en pel sobre rosins fogosos,
sense més que un ramal, y en la dreta
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cingladera vareta,
que pochs moments abans fou desfullada,
aguardar plens d' anhel, los ulls ansiosos.
la senyal de la eixida desitjada.

Atenció, sí; atenció: neng>_í respire:
á la una... á les dos...: calleu, gentola:

á les tres... Ja han eixit; ni '1 vent sospire.

¿Quí será aquell primer, que vá que vola?
¿Quí será?; no se '1 veu; turient se Mansa

com forta ventolera,
y vola, més que corre, ab la esperansa
de ser lo vencedor de la carrera.
Darrera deixa á tots. La carretera

es curta pera ell: ja no 1' alcansa
nengún competidor.—¡Bona fortuna!
Del modo que son aca i' espay creua,
bé pot dir que la joya es ja molt seua,

que ja no pot guanyarli altra nenguna...!
La carrera finí: 1' aca primera,

guanyá ja la carrera,
y torna ben süada:
son jinet dú en la má roja bandera
que saluda la gent alborotada.
Lo jove llaurador, pié d' alegría,
mitg plorava y mitg ría;
y quan pogué arribar á la sitiada,
son triunfo proclamaren
y, al propi temps, li daren

la joya tan volguda y desitjada.
Y encaminanise á un rogle de fadrines,
hont, poruga y joliva, tendra, airosa,

hi havía una doncella tan hermosa,
que formaren son rostre roses fines,
ab 1' ardenta mirada que amor troba,
quan la flama del cor per los ulls creua;
—Tin,—digué, —'l mocador: la joya es teua:
pera tú la guanyí d' amor en proba.

PERE BONET i ALCANTARILLA



LA MORT DEL AUCELL

L' aucellet tot piuiejant
ha caygut de dalt del arbre;
ha caygut damunt la neu
que cobreix tota la plana;
ningú sent lo seu cantar
que han fugit germans y pare,
han fugit camps á través
plens de goig y batent d' alas.

Lo seu feble piulejar
sembla'l cant de 1' anyoransa;
ell recorda 'Is jorns passats
que 's gronxava per las brancas
mentre '1 sol ardent d' Agost
tot besant son fi plomatge
li mostrava la blavor
del bell cel de la estivada.

Arrupit sota un matoll
posa '1 cap dessota 1' ala;
¡be 'n somía d' altres temps!
¡be 'n recorda de cantadas!
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las més dolsas que ha sentit
las va apendre de sa mare
qui morí prop del niuet
hont son fill malalt restava.

Ni un aucell creua 1' espay,
ni un llagan t creua la plana,
ni aleteja un papalló,
ni una flor son cálzer bada;
1 esparver d' anglas d' acer
va xisclant per las montanyas;
solitut per tot arreu,
solitut que '1 cor esglaya.

Del serrat baxa 1' hivern
espolsant sas robas albas,
tremoleja 1' ucellet
no trobant hon ajocarse
y en va anyora '1 dols escalf
de son niu y de sa mare,
que per tot ovira neu,
com catifa de flors blancas.

Bequeteja '1 pobre aucell
s' estremeix y esten las alas;
sos ullets, abans tan vius,
se li entelan y s' apagan...
ha caygut un borralló,
1' ha besat ab bes que '1 glassa,
ha caygut damunt del mort
pera ferli de mortalla.

a. NOVELLAS DE MOLINS



LA FIGURANTA

L, art escénich ha fet, aquesta vegada més qu' altras, pro-
digis d' inspiració, de destresa, de magnificencias y de
exquisitats.

La Mágica que 's representa té tant més ull -presa y exta-
siada la concurrencia qu' ompla y caldeja '1 Teatro, esco-
rrentse per las avingudas com llach exuberant, quantas més
son las brillants victorias qu' ella alcansa contra las trabas de
lo natural; quant més vencedora va sortint de lo veritable ab
sas combinacions de decorat, de colors, de llum y de tramoya
enlluhernadors.

Escenas y cuadros— ideats ab una gramática y una mecá-
nica pardas de primera forsa—donan ocasió á contrasts apa

-ratosos y encisers.
Alló es un devassall de bruixería ben humorada, riallera

com un salt de cascada en mitjdia de primavera, que cuyda
marejar los sentits y ab ells la imaginació de la multitut.

Pobra Declamació y pobra Música... Fan lo que en argot
d' escenari se 'n diu bolos. Jugan paper més magre, més se-
cundari que 'Is menors accidents escenográfchs. Ab prou
feynas gosan dir que 1' ánima sia seva.
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